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ecently, one of Anzen’s staff came
across a public service pamphlet en-
titled Safeguard Your Auto which is
published by the New York City Police
Department, Crime Prevention Division.

We believe it contains valuable information which
may be of particular interest to Japanese who are
visiting America.  We are taking the liberty of
reproducing much of the text as it appears in the
original article.

PREVENT AUTO THEFT

To a thief, there’s nothing like a car.  It’s self-
propelled and fully equipped for a fast getaway.
The car and most especially its components, are
items in steady demand.
Under the law, the owner or authorized driver of a
car may not leave the vehicle unattended without
locking the ignition and removing the key.  A
significant number of automobiles are stolen
because drivers fail to remove ignition keys.  We
hope you will observe this law at all times and
make it even more difficult to steal your vehicle
by adding precautions of your own.
Establish Ground Rules
All members of the family should know how to
protect the car against theft.  Licenses, registra-
tion cards or other identifying papers that a thief
could misuse should never be left in the car.
Keys should be carefully guarded.

How to Give a Thief a Hard Time
The National Automobile Theft Bureau (NATB)
recommends the following precautions:
❍  Park in a well-lighted area.
❍  Close all windows, lock all doors.
❍  Activate any theft deterrent device you have.
❍  Put packages or valuables out of sight: radios,
tape decks and other expensive items in full view
invite theft.
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Anzen Driving Schools’

自動車盗難の防止

Ways to Prevent Auto Theft

近、安全自動車学校の職員が、ニューヨー
ク市、警察防犯部発行の「あなたの自動車
を守りましょう。」と題された一般向けの
パンフレットを見つけました。私たちは、
その中にアメリカ滞在中の日本人の方々に

とって特に興味深いと思われる重要な情報が含まれて
いると確信しています。私たちは内容の多くの部分を
あえて原文どうりに転載する事にしました。

自動車盗難の防止

泥棒にとって車に勝るものはありません。車は自力で
動きますし、急いで逃げる為の装置はすべてそろって
います。車と特にその部品には安定した需要がありま
す。

法律では、車の持ち主や持ち主の許可を受けた運転手
が、イグニッションをロックし、キーを抜くことなし
に車を放置する事を禁じています。かなりの数の車
が、運転手がイグニッションキーを抜くのを忘れた為
に盗まれています。私たちは皆様がこの法律を守り、
また各自の予防措置を加える事によって皆様の車をよ
り盗まれにくくされるよう願っています。

基本的なルールを確立すること

家族の一人一人がどのようにしたら車の盗難が防止で
きるかを知っていなければなりません。免許証、登録
証、その他、泥棒が悪用できるような証明書類は絶対
に車の中に置きっぱなしにしてはいけません。キーは
注意深く管理して下さい。

どのようにして泥棒に対抗するか

国立自動車盗難事務局（NATB）では、以下の予防措置
を奨めています。

❍  明るい照明のあるところに駐車する。
❍  窓をすべて閉じ、ドアもすべてロックする。
❍  手持ちの盗難防止装置をすべて作動させる。
❍  荷物や貴重品は見えない所に置く。良く見える所に
あるラジオ、テープデッキやその他の高価なものは泥
棒を誘います。
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❍  If you park in a commercial lot or garage, leave only
the ignition key with the attendant.
❍  Do not keep license, registration or title in car.  If
left in the car, thieves can use these documents to sell
your car if stolen, or to impersonate you when they are
challenged by police.  Owners who indiscriminately
leave keys, registrations and other identifiable material
in their vehicles may return to their homes only to find
that they have been burglarized.
❍  If you have a garage, use it.  Lock both the vehicle
and the garage.

Personal Identification Pays
Identification of stolen vehicles after they have been
recovered continues to plague car owners, police and
auto insurers.  Today, in spite of wide-spread use of
identification numbers on automobiles and component
parts, ownership is often difficult to prove because
experienced thieves are completely removing the manu-
facturers’ identification numbers.  NATB recommends,
therefore, that each motorist inscribe the car with the
Vehicle Identification Number.

Etch the Vehicle Identification Number in several hard-
to-find spots, using an engraving tool, on each
component part.  Write your name in crayon under the
hood or trunk.

If your car is stolen, the police will need specific
information to identify the car, parts and accessories.
Take the time to record detailed information.  If a car
thief replaces your license plates, alters the Vehicle
Identification Number or repaints the car, other points
of identification will be available.

If your car becomes a victim of a “chop shop” (a place
where component parts are stripped off a stolen vehicle)
at least the police will have a better chance of recovering
all or part of your car and arresting the thief.  ■

❍  もし有料駐車場やガレージに駐車する時は、イグニッショ
ンキーのみを係員にわたすこと。

❍   免許証、登録証または権利書を車の中に残しておかない。
もし車のなかに置いてあると、その車が盗まれたとき泥棒たち
がそれを売ったり、また警察にとがめられた場合、貴方のふり
をしたりするのに、これらの書類を利用する事ができます。車
の中にキーや登録証、その他身分がわかるようなものを見境な
く残しておく持ち主は、家に帰った時空き巣にはいられてし
まっているのを発見するはめになるかもしれません。

❍  もしあなたが車庫を持っているならばそれを使うこと。車
と車庫の両方に鍵をかけること。

持ち主である証拠を確保しておくこと

盗難車が見つかった後、それが誰のものなのか証明する事は、
持ち主や警察、また保険会社にとって厄介なことです。今日、
自動車や部品に製造番号をつける事が一般化しているにもかか
わらず、経験豊かな泥棒は製造番号を完全に消し去ってしまう
ので、所有権を証明する事はしばしば困難となります。そこ
で、NATBでは各々の運転者が車体番号を車に彫りつける事を
奨めています。

彫刻用の道具を使って、各部品の見つかりにくい所に車体番号
を刻み込みます。あなたの名前をフードやトランクの下側にク
レヨンで書きます。

もしあなたの車が盗まれた時は、警察はその車や部品、またア
クセサリーがあなたのものであると確認する為の具体的な情報
を必要とするでしょう。時間をとって詳細な情報を記録してお
きましょう。もし車泥棒があなたのライセンスプレートを取り
外してしまったり、車体番号を付け替えてしまったり、また車
を塗り変えたりしてしまっても、そのほかの情報が確認のため
に役立つでしょう。

もし、あなたの車が「チョップショップ」（盗難車から部品を
取り外して売るところ）の被害にあった時には、少なくとも警
察があなたの車の全部または一部の部品を取り戻したり、泥棒
を逮捕したりするチャンスが大きくなるでしょう。  ■
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